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по установлению мира в Либерии. Процесс перехо-
да к мирной жизни в Либерии показал, что в усло-
виях, когда международное сообщество проявляет
добрую волю и оказывает помощь, африканские
решения африканских проблем вполне возможны.
Для того чтобы укрепить мирный процесс, мы при-
зываем международное сообщество отреагировать
на гуманитарный кризис, с которым сейчас сталки-
вается народ Либерии вследствие разрушительной
гражданской войны.

Моя страна готова сыграть положительную
роль в миротворческих усилиях, предпринимаемых
под эгидой Организации Объединенных Наций. И
до сегодняшнего дня мы действительно в полной
мере и на высоком уровне играли свою роль.

Председатель (говорит по-английски): От
имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы поблаго-
дарить Президента Республики Зимбабве за только
что сделанное заявление.

Г-на Роберта Мугабе, президента Республики
Зимбабве, сопровождают из зала Генеральной
Ассамблеи.

Пункт 9 повестки дня (продолжение)

Общие прения

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставлю слово Его Превосходительству
г-ну Абдуллаху Гюлю, заместителю министра ино-
странных дел Турции.

Г-н Гюль (Турция) (говорит по-английски):
Мне хотелось бы начать с выражения Вам,
г-н Председатель, наших горячих поздравлений по
случаю Вашего избрания на руководство пятьдесят
восьмой сессией Генеральной Ассамблеи, а также с
заверений Вам в нашей всесторонней поддержке.
Мне также хотелось бы отдать должное Председа-
телю Генеральной Ассамблеи на ее пятьдесят седь-
мой сессии г-ну Яну Кавану.

Сегодня еще свежа память о тех многочислен-
ных ни в чем не повинных людях, которые погибли
в результате ужасающих событий 11 сентября, а
также о многочисленных других жертвах террора
повсюду на планете. Скорбим мы также и о мучи-
тельной гибели наших коллег из Организации Объ-
единенных Наций. Они трудились в Багдаде на
службе международному сообществу ради обеспе-
чения мира и сохранения человеческого достоинст-

ва. Особенно трагична для нас утрата Сержиу Ви-
ейры ди Меллу, визит которого в Анкару за две не-
дели до его трагической гибели, к сожалению, ока-
зался последним. Терроризм — это преступление
против человечества. Мы обязаны искоренить это
зло с лица земли, и сделать это надо как можно бы-
стрее.

Нельзя нам забывать и о том, что существуют
еще и другие крупные и сложные проблемы, кото-
рыми по-прежнему необходимо заниматься, а имен-
но, помимо прочего, нищета, неграмотность, орга-
низованная преступность, наркомания, экологиче-
ские бедствия, такие эпидемии, как СПИД, пробле-
мы беженцев, незаконная торговля людьми, нера-
венство мужчин и женщин, коррупция, расизм и
ксенофобия.

В новой глобальной обстановке в плане безо-
пасности налицо явная и насущная необходимость
укреплять международные организации и учрежде-
ния. Первой в их списке стоит Организация Объе-
диненных Наций. Многочисленные сложные про-
блемы, с которыми миру приходится сегодня иметь
дело, лишь подчеркивают центральную роль Орга-
низации Объединенных Наций, как это столь крас-
норечиво было отмечено Генеральным секретарем.
Поэтому следует и впредь прилагать решительные
усилия для адаптации этой уникальной Организа-
ции к реалиям сегодняшней международной жизни.
Мир нуждается в более представительной, эффек-
тивной и плодотворной Организации Объединен-
ных Наций.

Турция, тесно сотрудничая с Организацией
Объединенных Наций, за многие годы накопила
богатый опыт в сферах регионального сотрудниче-
ства, миротворчества и предотвращения конфлик-
тов. Мы также стремимся и к урегулированию на-
ших двусторонних внешнеполитических проблем.
Сегодня мы находимся в очень хороших отношени-
ях с рядом соседних стран, с которыми в прошлом у
нас были проблемы. Мы также делаем все возмож-
ное, чтобы способствовать разрешению проблем на
Ближнем Востоке, на Балканах и на Кавказе.

Для того, чтобы добиться гармонии в отноше-
ниях между цивилизациями, мы организовали в
прошлом году в Стамбуле встречу Европейского
союза со странами — членами Организации Ислам-
ская конференция (ОИК). В будущем году в том же
городе состоятся совещание глав государств и пра-
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вительств государств — членов НАТО и совещание
ОИК на уровне министров.

В реформах, проводимых моим правительст-
вом в своей стране, находят свое отражение непре-
станные усилия, направленные на поощрение демо-
кратии, прав человека, правопорядка, гражданского
общества, благого управления, отчетности и равен-
ства полов в соответствии с высшими установлен-
ными Организацией Объединенных Наций и Евро-
пейским союзом нормами. Результаты показывают,
что национальные и духовные ценности вполне
способны идеально гармонировать с современными
нормами жизни. Слияние со всем остальным миром
невозможно без приведения наших идеалов и тра-
диций в гармонию с современностью.

Именно на таком прочном основании все более
актуального опыта Турции, а также богатства на-
ших связей с международным сообществом Турция
приняла решение выдвинуть свою кандидатуру на
одно из мест в Совете Безопасности на период
2009–2010 годов.

Решающее значение в развитии международ-
ной обстановки в ближайшее время будет по-
прежнему иметь положение на Ближнем Востоке.
Мы не верим, что Ближний Восток обречен на веч-
ную борьбу и страдания. Это та колыбель цивили-
зации, которая на протяжении веков жила в мире и
процветании. Именно поэтому мы считаем вполне
возможным и сегодня превратить Ближний Восток в
регион безопасности, сотрудничества и процвета-
ния. Сегодня явно необходимо вывести регион на
новые исходные позиции. Положение в Ираке и
арабо-израильский конфликт остаются в центре
усилий по установлению в регионе стабильности.

События текущего года подвели Ирак к началу
новой эпохи. Всем нам нужно помочь иракскому
народу выполнить его сложнейшую задачу по-
строения единого, свободного, демократического и
процветающего будущего. Именно поэтому Совету
Безопасности чрезвычайно важно согласовать ман-
дат, отвечающий нуждам стабилизации и восста-
новления. Ирак является нашим близким соседом.
Будущее этой страны и стабильность региона тесно
взаимосвязаны.

На Ближнем Востоке мы снова являемся сви-
детелями раскручивания спирали террора и наси-
лия, заложниками чего оказались все усилия по
достижению мира. Настоятельнейшей задачей на

данный момент считаем восстановление каналов
связи и диалога между палестинцами и израильтя-
нами. Убеждены, что высылка избранного Предсе-
дателя Палестинской национальной администрации
в изгнание не будет служить никакой благой цели.
Мы призываем израильское правительство пере-
смотреть свою позицию. Одновременно мы настоя-
тельно призываем и палестинскую сторону прила-
гать все усилия к предотвращению дальнейших
террористических акций. Турция поддерживает
тесные связи как с израильтянами, так и палестин-
цами. Мы по-прежнему готовы способствовать
осуществлению содержащегося в «дорожной карте»
плана, альтернативы которому, мы считаем, нет. Мы
также преисполнены желания и готовности по мере
необходимости содействовать улучшению обста-
новки в плане безопасности, а также способство-
вать облегчению тяжелых условий жизни палестин-
цев.

Для достижения прогресса ресурсы надлежит
использовать рационально и на благо народа, как
это демонстрирует пример Ирака. Необходимость
реформ — на Ближнем Востоке не новость. Новым
там может быть только растущее осознание того,
что прогресс зависит как от политических, так и
социальных условий, равно как и от экономических
факторов. Ряд стран на Ближнем Востоке осущест-
вляют постепенный переход к более представитель-
ным и подотчетным структурам. Они заслуживают
поощрения со стороны международного сообщест-
ва.

Миру нужно ликвидировать оружие массового
уничтожения. Ему не нужно его распространение.
Присущая этому аргументу логика уже признана
сообществом наций, которое выполняет Договор о
нераспространении ядерного оружия. Мы реши-
тельно поддерживаем усилия по расширению уча-
стия в соглашениях о нераспространении и в соот-
ветствующих им режимах.

Региональная политика моей страны отражает
наше желание достичь прочного мира и более тес-
ного сотрудничества в нашем регионе. Я уже изло-
жил наш подход в отношении Ближнего Востока.

Балканы, которые находятся к западу от нас,
до недавнего времени были в хаосе. За последние
два года в этом регионе ситуация была относитель-
но мирной и стабильной. Международные органи-
зации, а именно НАТО, Европейский союз, Органи-
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зация Объединенных Наций и Организация по
безопасности и сотрудничеству в Европе сыграли
главную роль в проведении этих перемен. Однако
ситуация в отдельных частях региона должна и
впредь оставаться под постоянным наблюдением,
чтобы она не была потенциальным источником дес-
табилизации.

Мы намерены и дальше улучшать наши отно-
шения с Грецией в рамках текущего процесса кон-
структивного диалога. Мы довольны прогрессом,
достигнутым к настоящему моменту, как подчерк-
нул мой греческий коллега г-н Папандреу в заявле-
нии, которое он сделал сегодня утром. Мы уже
прошли большой путь. Мы убеждены, что продол-
жающийся диалог и возникающая в результате его
атмосфера взаимного доверия послужит интересам
и Турции, и Греции.

Турция искренне желает долговременного по-
литического урегулирования, которое обеспечит
новое партнерство на Кипре. Это вопрос стоит у нас
с 1963 года. Попытки исказить реальность на ост-
рове не помогут усилиям, направленным на всеобъ-
емлющее урегулирование. Мы продолжаем поддер-
живать Миссию добрых услуг Генерального секре-
таря. Новое партнерство на Кипре должно основы-
ваться на компромиссе между киприотами турецкой
и греческой национальности, а также на обеспече-
нии их равного статуса. К тому же урегулирование
должно сохранить деление острова на две зоны и
гарантировать безопасность киприотов-турок.

В нынешней стадии ситуации на Кипре необ-
ходимо создать основу для переговоров по сущест-
ву. Следует использовать возможности, которые
возникли в результате последних предложений пре-
зидента Денкташа и цель которых — преодолеть
недостаток доверия между двумя сторонами. Ки-
приоты-греки вместо того, чтобы стараться вос-
пользоваться возможностью своего одностороннего
вступления в Европейский союз, должны действо-
вать в духе доброй воли и внести свой вклад в про-
цесс переговоров. Все эмбарго и ограничения, на-
ложенные на Турецкую республику Северного Кип-
ра, должны быть немедленно сняты.

Кавказ является другой стратегически важной
зоной, которая представляет большой интерес для
Турции. Необходимо положить конец давним кон-
фликтам на Кавказе и дать хороший шанс для рас-
цвета добрососедским отношениям и регионально-

му сотрудничеству. Проблема Нагорного Карабаха и
Абхазии по-прежнему ставит под угрозу мир и ста-
бильность во всем регионе. Турция ожидает, что
Армения будет полностью соблюдать соответст-
вующие резолюции Организации Объединенных
Наций для того, чтобы найти скорейшее и справед-
ливое разрешение конфликта в Нагорном Карабахе.
Мирное урегулирование этого конфликта станет
вкладом в нормализацию турецко-армянских отно-
шений и региональное сотрудничество. Что касает-
ся конфликта в Абхазии, то Турция считает, что
мирное урегулирование должно быть достигнуто в
контексте территориальной целостности, суверени-
тета и политического единства Грузии.

Тесные исторические и культурные связи со
Средней Азией представляют собой один из стол-
пов нашего евразийского видения. У нас сложились
взаимовыгодные двусторонние отношения с госу-
дарствами Средней Азии после получения ими не-
зависимости. Мы должны приложить значительные
усилия для укрепления стабильности и безопасно-
сти и продолжать поддерживать эти государства с
целью их дальнейшей интеграции в международное
сообщество. Мы все знаем, что безопасность Сред-
ней Азии неотделима от мировой безопасности.

Как традиционно близкий друг Афганистана
Турция много лет вносила свой вклад в восстанов-
ление этой страны. Мы рады тому, что «Боннский
процесс» пока что идет успешно, несмотря на мно-
гочисленные трудности. В этом отношении мы по-
ложительно оцениваем деятельность Временной
администрации. Успех «Боннского процесса» будет
в значительной мере зависеть от поддержки ино-
странного сообщества.

Мы твердо верим, что невозможно достичь
мировой стабильности, если не способствовать ми-
ру, безопасности, демократии и устойчивому разви-
тию в Африке. Последние тенденции в урегулиро-
вании кризисов в Африке, а также инициатива Но-
вого партнерства в интересах развития Африки да-
ют нам в этой связи новые надежды.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что
Турция намерена и впредь вносить большой вклад в
дело мира, безопасности и стабильности в нашем
регионе и за его пределами. Турция проводит мно-
гогранную внешнюю политику в различных регио-
нах. Мы верим в жизненно важную роль Организа-
ции Объединенных Наций и ее все возрастающее
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значение в нынешней международной обстановке, и
мы стремимся способствовать повышению эффек-
тивности нашей организации.

Председатель (говорит по-английски): Теперь
я предоставляю слово министру иностранных дел и
торговли Новой Зеландии Его Превосходительству
достопочтенному Филу Гоффу.

Г-н Гофф (Новая Зеландия) (говорит по-ан-
глийски): Генеральная Ассамблея проводит свои
заседания вскоре после трагедии, которая произош-
ла в прошлом месяце, когда в Багдаде погибли и
были ранены сотрудники Организации Объединен-
ных Наций. Новая Зеландия однозначно осуждает
такие жестокие и заранее рассчитанные акты терро-
ризма. Сотрудники Организации Объединенных
Наций находилась в Ираке для того, чтобы улуч-
шить положение иракского народа и помочь восста-
новлению суверенитета Ирака.

Мы скорбим о гибели всех, кто погиб в Ираке.
Особенно я хочу отдать дань памяти Сержиу Вией-
ру ди Меллу, который столь эффективно работал в
горячих точках мира, включая Тимор-Лешти, где
Новая Зеландия сотрудничала с ним и очень высоко
ценила его способности и преданность делу.

Это был не первый случай, когда сотрудники
международного сообщества становились целью
террористов, хотя это был самый худший из них. И
судя по истории это не последний случай.

Чтобы эффективно выполнять свои задачи,
Организация Объединенных Наций должна взаимо-
действовать с местным населением, а не действо-
вать из-за колючей проволоки и бетонных заграж-
дений. Сотрудники Организации Объединенных
Наций в основном безоружные гражданские лица.
Государства — члены Организации Объединенных
Наций должны делать больше, чтобы защитить тех,
кому мы поручаем работать от нашего имени.

Девять лет назад Новая Зеландия была одной
из стран, занимавшихся разработкой Конвенции о
безопасности персонала Организации Объединен-
ных Наций и связанного с ней персонала. Конвен-
ция была открыта для подписания в 1995 году. К
сожалению, лишь треть всех членов присоедини-
лась к ней с тех пор. Мы настоятельно призываем
все страны сделать это немедленно.

Новая Зеландия считает, что Конвенцию сле-
дует расширить с тем, чтобы она охватывала все

ситуации, в которых персонал Организации Объе-
диненных Наций и другой ассоциированный с ней
персонал участвует в поддержании мира, в гумани-
тарной и другой связанной с оказанием помощи
деятельности.

За последний год мы были свидетелями терро-
ристических актов, в том числе в Касабланке, в Эр-
Рияде и Джакарте, а также в Багдаде.

В следующем месяце исполняется первая годовщи-
на террористического акта на Бали, в результате
которого погибли более 200 человек. А два года то-
му назад и сам этот город стал жертвой нападения
от 11 сентября; тогда погибло 3000 человек. Меж-
дународный терроризм остается главной угрозой
для безопасности и благополучия людей во всем
мире.

Если мы хотим победить терроризм, то нам
необходимо региональное сотрудничество. В азиат-
ско-тихоокеанском регионе согласованные действия
по борьбе с терроризмом находятся в центре пове-
стки дня Регионального форума Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии и становятся все более
важными в контексте азиатско-тихоокеанского эко-
номического сотрудничества.

Форум тихоокеанских островов коллективно
реагирует на проблемы в области безопасности,
включая терроризм, транснациональную преступ-
ность и вызовы национальной целостности и неза-
висимости.

Эффективная кампания борьбы против терро-
ризма требует международного сотрудничества в
таких областях, как разведка, военные, социальные
и экономические меры.

Новая Зеландия понимает, что сейчас, когда
мы сосредоточиваемся на симптомах терроризма,
международное сообщество должно работать сооб-
ща для устранения порождающих его условий. Мы
приветствуем норвежскую инициативу по улучше-
нию анализа причин терроризма. Таких целей, ко-
торыми можно было бы оправдать гибель и увечья
уязвимых и ни в чем не повинных людей, просто не
существует.

Новая Зеландия с 1972 года поддерживает соз-
дание всеобъемлющего международного режима по
запрещению терроризма. Я надеюсь, что Генераль-
ная Ассамблея сможет продвинуться в этом вопросе




